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 সহীহ হািদেস কুদিস
হািদস নাারঃ ২

১/ িবিবধ হািদসসমূহ

পিরেদঃ পাপ-পুণ িলখার িনয়ম ও আাহর অনুহ

আরবী

قَال» :ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسنَّ ره عنه‐ اال ةَ ‐رضريره با ن2- ع

اله عز وجل: اذَا تَحدَّث عبدِي بِانْ يعمل حسنَةً فَانَا اكتُبها لَه حسنَةً ما لَم يعمل، فَاذَا

ا لَمم ا لَههرغْفنَا اةً فَاِىيس لمعنْ يبِا دَّثذَا تَحاا، وهثَالمشْرِ اا بِعهتُبكنَا اا فَالَهمع

يعملْها، فَاذَا عملَها فَانَا اكتُبها لَه بِمثْلها», وقَال رسول اله صل اله عليه وسلم :

وهقُبار :فَقَال ‐بِه رصبا وهةً ‐وِىيس لمعنْ يرِيدُ ادُكَ يبهذَا ع ِبةُ: رئَالْم قَالَت»

) .«ايرج نا مهكا تَرنَّمنَةً، اسح ا لَهوهتُبا فَاكهكنْ تَراا، وهثْلبِم ا لَهوهتُبا فَاكلَهمنْ عفَا

مسلم ) صحيح

বাংলা

২. আবূ রায়রা রািদয়াা আন থেক বিণত, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাামবেলেছন: “আাহ

বেলন: আমার বাা যখন নিক করার ইা কের আিম তার জন একিট নিক িলিখ যতণ স না কের, যখন

স কের আিম তার দশণ িলিখ। আর যখন স পাপ করার ইা কের আিম তার জন তা মা কির যতণ

স না কের, অতঃপর যখন স তা কের তখন আিম তার সমান িলিখ”। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলন: “ফেরশতারা বেল: হ আমার রব আপনার এ বাা পাপ করার ইা কের, -যিদও আাহ তােক বশী

জােনন- িতিন বেলন: তােক পযেবণ কর যিদ স কের তার জন সমান পাপ িলখ, যিদ স তাগ কের তার

জন তা নিক িলখ, কারণ আমার জনই স তা তাগ কেরেছ।[1] [মুসিলম] হািদসিট সিহহ।

[1] এ মযাদা ধু আাহর ভেয় পাপ তাগকারীর জন।
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Abu Huraira reported
that Muhammad, the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), said:
When it occurs to my bondsman that he should do a good deed but he
actually does not do it, record one good to him, but if he puts it into practice,
I make an entry of ten good acts in his favour. When it occurs to him to do
evil, but he does not commit it, I forgive that. But if he commits it, I record
one evil against his name. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) observed.

The angels said: That bondsman of Yours intends to commit evil. though His
Lord is more Vigilant than he. Upon this He (the Lord) said: Watch him; if he
commits (evil), write it against his name but if he refrains from doing it, write
one good deed or him, for he desisted from doing it for My sake. The
Messenger of Allah said: He who amongst you is good of faith, all his good
acts are multiplied from ten to seven hundred times (and are recorded in his
name) and all the evils that he commits are recorded as such (i, e. without
increase) till he meets Allah.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলাম হাউস • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=21316

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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